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Okos szó a kivándorlásról.
/■'. Okos, életrevaló és üdvös eszmét 

vetett lel az Amerika felé irányuló ma- 
,ryar kivándorlásra vonatkozólag Bánó 
|en,,. mexikói főkonzulnak, a ki e napok­
ban a Köztelken tartott előadásában meg­
győzően mutatta ki annak a különben 
már többször felmerült tervnek helyessé- 
(rét. hogy az amerikai kivándorlás Eszak- 
Amerika helyett Mexikó felé tereitessék.

Hogy a kivándorlást teljesen meg­
szüntetni nem lehet azzal az állam és a 
társadalom régóta tisztában van. Kiván­
dorlási törvényünk is arra az alapelvre 
helyezkedik, hogy a kivándorlás szabályo­
zásával meg kell szüntetni az ezen a té­
ren sűrűn előfordult visszaéléseket, meg 
kell akadályozni a kivándorlók kiszipolyo­
zását, gondoskodni kell jogvédelmükről 
az utazási vállalatokkal szemben, fenn 
kel! tartani a velük való érintkezést az 
uj hazában, s lehetővé tenni nekik a ha- 
zájokba való gyors és olcsó visszatérést.

Most nem szólunk arról a végzetes 
hibáról, melyet a Széli-kormány a kiván­
dorlási törvény megszerkesztésénél a zsidó 
pénzintézetek nyomására elkövetett azzal, 
hogy a magán-ügynökségek veszedelmes 
intézményét megengedte, kimutattuk már 
többször a törvény ezen tős-gyökeresen

liberális intézkedésének káros voltát, csak j 
azt az egyet akarjuk ez alkalommal hang­
súlyozni, hogy a kormány nem csak a 
kivándorlás törvényes szabályozásáról, ha­
nem ennek irányításáról is köteles gon- ! 
doskodni.

E tekintetben pedig igazán figyelemre 
méltó tapasztalatokat rajzolt szemünk elé 
mexikói főkonzulunk.

Ezen tapasztalatok alapján mindenek 
előtt kétségtelen, hogy az Eszak-Ameri- 
kába való néprajzás ma már nem előnyös 
többé, hanem a kivándorlók nagy soka­
ságára nézve káros, vagy legalább is koc­
kázatos és veszedelmes. Észak-Amerikának 
a befogadó képessége nap-nap után csök­
ken, úgy hogy az Egyesült Államok kor­
mánya a bevándorlás korlátozására már 
eddigelé is erélyes intézkedéseket fogana­
tosított, s a jövőben valószínűleg még 
messzebb menő megszorításokkal fog vé­
dekezni a beözönlés áradata ellen.

Ezenkívül az Eszak-Amerikában nagy 
mérvben elterjedt anarchistikus eszmék 
zsákmányul ejtik a kivándorlók egy részét. 
A romboló hatású tanoknak honosaink 
közül a tótok és ruthének állanak ellen 
legszivósabban, de ezeket meg veszélylyel 
fenyegeti az orosz propaganda, mely óri­
ási agilitással és vagyoni erővel működik, 
s a kiket egyszer behálóz, azokat nem

csak hitüktől, hanem magyar hazájoktó 
is mindenkorra elszakítja.

Nem lehet figyelmen kívül hagyni a 
kivándorlási viszonyok megítélésénél azt 
a körülményt sem, hogy Eszak-Ameriká­
ban a magyar kivándorlók, kiknek két 
harmada földmivelő, élet szokásuknak meg­
felelő foglalkozást nem folytathatnak. Bá­
nyák és gyárakban kénytelenek dolgozni 
napi bérük magas, de a munka nem az 
ő testszervezetüknek való, s az amerikai 
kizsákmányoló rendszer mellett egyenesen 
gyilkoló hatása van a munkások nagy 
tömegére annak az életkeresetnek, melyet 
az ottani viszonyok rájok kényszeritettek. 
A legmunkabiróbb emberek rövid idő 
alatt kidőlnek, a kik ott azután leírhatat­
lan Ínségben tengődnek, vagy ha haza 
jönnek, csak növelik itteni hozzátartozóik 
nyomorát.

Ezek az okok nyomósán szólnak a 
mellett, hogy a kivándorlást az észak­
amerikai iránytól eltereljük, s más felé 

i irányítsuk. Uj iránynak pedig Mexikó ajánl­
kozik, a hol a kivándoroltak megfelelő 
kormány-védelemben részesülnek s a hol 
még mindig nagy az olcsón megszerez­
hető, vagy kibérelhető földterületek száma. 
Itt a kivándorlók egészséges vidéken 
űzhetik életfoglalkozásukat, melyhez a hazai 

I földön hozzászoktak, lehetnek földmivelők,
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Apróságok Spanyolországból.
Irta : Posgay Margit.

Marseilletöl egész Barcelonáig — körülbe­
lül 16 órai tengeri ut — folyton azon godolkod- 
tam voltaképen milyen is lehet az a különc, 
örült spanyolnak nevezett nép. Nem sokára ma­
gam is meggyőződtem, hogy nem sok túlzás 
van c jelzőkben.

Jul. 23-án, egy vasárnapon pillantottuk meg 
a paradicsomi várost, Barcelonát és pár órai 
erős hullámküzdés után beértünk az öbölbe. A 
mint hajúnk a kikötő felé tart 8—10 kisebb na­
gyobb csolnak sietett, iszonyúan küzdve a ha­
bokkal, felénk. A csolnakok 20—25 méternyire 
lehetnek még hajónktól, mikor éktelen kiáltásban 
törnek ki a csupaszra borotvált spanyolok. A 
dolog jól kezdődik, gondolom magamban, ezek 
már most kezdik az őrjöngést. Most már minden 
figyelmem reájuk irányul, A hajónk .által vetett 
óriási tajtékzó hullámok nem engedik a csolna- 
kokat közclunkbc s minél nagyobb erővel evez­
nek és kiabálnak annál messzebb és messzebb 
kapja el őket a hullám.

Végre belátják, hogy hiaba minden erőlkö­
désük s mintha parancsszóra történnék, megállítják 
egy-egy perezre a csolnakukat s a hány ember van 
benne az mind egy jól irányzott dobással kore- 
kötött dobozkát hajit a fedélzetre. Az ember 
nem tudja kikerülni a dobás irányát s hol fejbe, 
hol meg hátba éri egy dobás ; persze nem a leg­
nagyobb dicsérettel illetjük meg a spanyol ha­
dat, kik jót kacagva rémüléseink és menekülé­
sünk fölött tovább is kiáltanak és integetnek 
Kíváncsian vettük szemügyre az érdekes bőm 
bákat s ime a dobozkákban egy-egy szál 
loda, csolnaktulajdonos vagy kalauz reklámár 
vannak.

Ilyen reklámcsö között érjük el csolnakosa- 
inktól folyton követve, a hajónk számára kijelölt 
helyet. Itt már a confidentiának netovábbjával 
találkozunk. A csolnakok oldalt kerülnek, s köz­
vetlen közelből kötél hurkot vetnek hajónk pe­
remére s minden csnlnakból egy-egy ágens kú­
szik fel macska ügyességgel. Egyik jobban ordít 
és kiabál fülünkbe mint a másik, előttünk érthe­
tetlen nyelvükön úgy, hogy kénytelenek vagyunk 
a fedélzetet elhagyni s futva menekülni üldöző 
őrült spanyoljaink előtt a kapitányok oltalma 
alá Van is eredménye ennek, mert három izmos 
matróz hamar úgy letessékeli spanyoljainkat,

hogy azok élénk fenyegető taglejtések es ordí­
tások mellett hagyják ott a fedélzetet.

Végre kiszállhattunk ; itt meg a csolnakosok 
csinálnak perpatvart s löködík el egymást a haju- 
lépcsőtöl, hogy melyik vigyen bennünket a mó­
lóra. A commandante hamar csinál rendet s mi 
ujjongva hagyjuk oda himbálózó hajónkat s szi­
lárd szárazföldi léptekkel mérjük végig a Kamil­
lát, mely oly szép, hogy a mi Andrássy-utunk 
bizony csak kis Miska hozzá képest. Éppen d.- 
u. korzó van, mi is csevegve elegyedünk a sétáló 
publikum köze. De hamar meg is bánjuk, mert 
olyan bámulat tárgyai leszünk pár perc múlva, 
mint az újkapuk. Csak később vesszük észre, 
hogy tulajdonképen fekete arezbőrünket nézhetik, 
mert ujjal mutogatnak, mosolyognak felettünk. 
Kgy jól öltözött úri ember rögtön meg is kér­
dezi egyik vezető kapitányunktól, hogy tuniszi 
idegenek vagyunk-e? S midőn az mosolyogva 
feleli, hogy magyarok; még jobban clbámul a 
spanyol s egy kis gondolkozás után kérdezi, 
milyen város az ? Van ilyen mint Barcelona ? 
Kapitányunk nevetve beszélte cl a párbeszedet, 
mi pedig bosszankodtunk a spanyol földrajzi 
tudatlanságán, no meg bántja hiúságunkat, hogy 
mily feltűnő feketék is vagyunk a spanyol hol- 
gyccskékhcz képest. De mindjárt meglátjuk miért
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vágv állattenyésztők, vallásukat es nem­
zetiségüket veszély nem lenyeleti, s ha 
ezulo szerint a bevándorolt kis számú ma­
gyarságnak meg nincsenek is itt szerve­
zett hitközségéi, mint Kszak-Amerikában, 
idővel azonban, ha a kivándorlás ío árja 
ide terelődnek, itt épp úgy lehetne szer­
vezni egy házilag és társadalmilag a kiván­
dorolt magyarokat, mint a hogy Kszak- 
Amerikában szervezkedtek, sót sokkal, job­
ban mert a szervezés munkáját itt, az 
észak-amerikai tapasztalatokon okulva, 
rendszeresebben lehetne végezni.

Távolról sem akarunk mi ezekkel a 
fejtegetésekkel propagandát csinálni a ki­
vándorlásnak. melyet csak szükséges Tosz­
nak tartunk. De ha már el nem hárítható 
azonnal ez a baj, mindenesetre köteles a 
kormány a kivándorlás helyes irányításával ; 
az ország kivándorló népének sorsáról a ! 
lehetőség határai között gondoskodni. 
Ebből a szempontból azoknak az érvek­
nek, melyek a mexikói irányt előtérbe 
tolják, kiváló fontosságot kell tulajdonira- i 
nunk, s a sajtónak és a társadalmi moz- j 
galmak vezetőinek kötelességük oda hatni, 
hogv az eszmét a közönséggel megismer- i 
tessek és reá a kormány figyelmét fel­
hívják.

Van azonban egy nagy akadálya a 
mexikói irány felkarolásának, s ezt az : 
akadályt éppen a kormány gördítette a 
szóban forgó terv útjába. A kormány 
ugyanis a kivándorlók szállítására vonat- j 
kozólag szerződést kötött egy angol tár- j 
sasággal, s egyúttal kezességet vállalt 30 j 
ezer kivándorlónak a társaság számára ! 
való biztosítása ir nt.

Hz a szerződés, ha nem is teszi le­
hetetlenné, mindenesetre gátolni fogja a 
mexikói kivándorlási irány felkarolásának 
főfeltételét, egy rendszeres fiume-délame- 
rikai, illetőleg mexikói hajójáratnak a lé­
tesítését. A kormány ugyanis az angol 
társaság hajójárataira befolyást nem gya­
korolhat, s igy tisztán a társaságtól függ

az útirány megválasztása, a miben a tár- | 
saságot, mint természetes is fóképen ke­
reskedelmi szempontok, s angol társaság- * 1 
ról lévén szó, tudhatjuk, hogy nem ma- | 
gyár kereskedelmi szempontok fogják j 
vezetni.

Pedig a magyar ipar és mezőgazda- ! 
ság szempontjából is igen nagy fontosság­
gal birna egy uj gőzhajóstársaság létesi- j 
tése, mely Mexikóval állandó összekötte- j 
tést tartana fenn, mert igy elláthatná az 
ottani piacot a magyar ipar termékeivel, i 
melyek Mexikónak ma még fejletlen ipari 1 
produktumaival felvehetnék a versenyt. 
Az óceánjáró hajóknak élelmi szerekkel 
való ellátása a gazdáknak hajtana hasznot.

Am ennek az életrevaló tervnek út­
jában áll a kormány szerződése, mely az 
elhamarkodottság bélyegét viseli magán. 
Igaza volt Csernoch Jánosnak, midőn 
múltkori képviselőházi beszédében a kor­
mánynak a kivándorlási törvény végre­
hajtása körül tanúsított eljárását, rendszer­
telennek mondotta

i
Levelezés.

T. Szerkesztő úr ! j
( somok. 1ÍH4. n.árcins 15, :

Kiváltaidban nem szándékom polémiába bo- í 
vsatkuzui, >em pedig olyan színezetet adni so- , 
rainmak mintha valami meglepő „fölfödözést* 
tettem volna, de a közügynek vélek szolgálatot 
tenni, ha végre teljes világosságot vetünk egy 
tünetre, melynek során évek óta visszaélést im- 
putálnak az egész vonalon — szerintem — cor­
rect« eljáró köztisztviselőknek s azért legyen 
szabad visszatérnem még egy ízben f. hó 5-én 
kelt levelemre vonatkozó cominentálásra.

Viszonválaszold cikkíró ur azt mondja, hogy 
nem felelek valamennyi zsidó bérlő érdekében s 
azt hiszi, hogy a visszaélés nem egy esetben 
volna megállapítható.

Az első állítás tény! Nem felelek valamennyi 
érdekében, mert soha nem vakaródzom ott, a hol 
nem viszket.

Felszólalásom célja világos, megcáfolhatlan 
szemekkel bebizonyítottam hogy Schlesinger La­
jos vitális jogát törvényes utón szerezte s ezen

egy eset természetéből azon conclusidra jutvtt 
hogy a többi felhozott eset is azonos s mo-t 
határozottan lenn is tartom ezen állítást 
egy egyszerű, természetes argumentummal be**' 
bizonyítom, amely abból áll:

Ha a tulajdonos által fizetendő adók a bjri- 
nevére fognak felszámittatni, nem lehet azok,; ' 
tulajdonos terhére is kimutatni, aminek logiku 
következménye, hogy akkor a tulajdonos „pottvaj- 
ki vitális jogából, — amit egyikünk sem fog e|. 
hinni lehetőnek.

A munka tehát tiszta, vegye magának azt 
a fáradtságot viszonválaszoló ur, állapítsa me„ 
kik azon „elsikkadt“ földbirtokosaink, kik eltűr” 
tek. hogy vitális joguk bérlőjük javára conliskáh 
tassék, ha ezt megteszi, beismerem, hogy ne,u 
tévedés, de visszaélés történt.

Az általános jövedelmi pótadóra vonatkozó 
fejtegetéshez is le-xek bátor hozzászólni.

Ma-holnap busz éve foglalkozom adóügyek­
kel s az általános jövedelmi pótadót dacára pót 
elnevezésének mindenkor egyenes állami adónak 
tekintem, amely mindenkor ilyen címen számitta- 
tik a felek terhére (az 1. 11 oszt. adó a haddij 
sth. kivetésénél) s igy szerintem méltányos, hogy 
valahol az adófizetők javára is beszámittassek. 
Ahol pedig ettől eltérés van, (útadó, községi pót­
adó) ott a törvény direct« intézkedik, mór pedig 
a hivatkozott 188i;. évi XXI. t.-cikkben ilyen 
megszorító intézkedés nincs.

Ilogy a cikkíró urnák ebbéli erős tudása 
nem megdönthetetlen, igazolja az 1883. évi XL\ I. 
t. c, IC. §-a. mely azt mondja: Jelen törvény 
értelmében kirótt ált. jövedelmi pótadó ejtsz 
összegében állami adónak tekintendő.

Van azonban az éremnek egy másoldala is, 
melyet a t. cikkíró ur a zsidók iráüti auimozi- 
tásból elfelejtett megtekintem.

11a a pótadó uem számítható be a kereseti 
adók után, akkor talán a földadó után kivetett 
30° „ sem volna betudható az illetők javára. 
Nem gondolja t. Szerkesztő ur, ha 30" ,,-ot le 
ütünk az adókból, uem fog — lyuod Deus avertat 
— sok olyan érdemes virilista lemaradni, a kik 
uek eltávolítását — egyikünk sem akarná ?

Egyebekben pedig védelmezze mindenki a 
maga — zsidait.*)

Kiváló tiszteletté' 
Bernáth Győző.

*) Szívesebben vennök, ha a nyilatkozó ur azt 
mondaná, hogy védelmezze meg kiki a maga keresz­
tényeit. A zsidókat úgyis mindenki védi a minisztertől 
kezdve egész Bernáth < ly^zőig. - A közleményre ér­
demileg lúg válaszolni a cikkíró, ki most távol van.

A spanyol no rettentően puderozza magát, 
mondhatni bemeszeli arcat, hogy a nap ne égesse 
s erre festi a szebbnél szebb arcocskát, de oly 
művésziesen vannak kendőzve, hogy csak nehe­
zen venni < szre mű szépségüket. De nem csoda. 
Hisz a spanyol nő három dolgot köteles megta­
nulni : magát jól festeni, fessen öltözködni és 
imádkozni. 1 la ezt jul megtanulta, ez untig elég 
arra, hogy egy spanyol lovagot egy életre bol­
dogítson.

1 anult nők nem existálnak, de tanult fér­
fit is keveset találunk. A spanyol legnagyobb 

-jc analta >ct. He folytassuk a hölgyek szem­
lélését.

A mint a korzón szemünk belefárad szebb- 
női-szebb a .nnák ne-,sebe, ajkunk azok dicsé- 
résében. Mert eltekintve a kendőzött arctól, oly 
szépek finomak, kecsesek a spanyol nők, hogy 
méltán pályázhatnának az arany almára.

_ Többnyire molett, nyúlánk termet, melyre 
festőién simul a kizárólag fekete ruha. A holló­
fekete ruganyos haj mélyen beárnyékolja a hab- 
feher sima homlokot, mely alatt a két égó, tüzes 
fekete szem szinte tüzet lőve!. Az orr keskeny, 
szabályos. A száj. gyony. ra vérvörösre festett. 
Bámulatot kelt a fejedelmi tartás s e mellett a gra- 
Ciozus mozdulatok s a ritmikus járás A sleppes ru­

hát nem ismerik, mert keskeny, pici lábaik ki­
kandikálnak a ruháik alól. Legérdekesebb a 
fejfntyoluk.

A leányok arcukat is elfödik ritka fekete 
fátyollal, az asszonyok azonban a fejükre rakják 
oly megkapó festői ráncokban, hogy a vállukon 
hátra vetve kendő formán csüng ala. Ez az igazi 
spanyol viselet.

Szép a férfiaké is. Szeles fekete spanyol 
szalmakalap védi a bámulástól a simára borotvált, 
hosszúkás arcot. Rovig térdnél feszes nadrág, 
magas, színes harisnya, különös fekete szandál. 
Az egy talp, melyet a kis- és hüvelyk újon két 
fekete szalag erősít. S ebben oly könnyen 
es ruganyosán lépdel a büszke spanyol, hogy a 
mi kikent jogász ficamaink megirigyelnék őket. 
Derekukat széles, sarga, piros, fekete, szóval 
színes ov övezi, mely baloldalon kis rojtban csüng 
le. Bal vállukról pedig a kurta spanyol köpenyke 
festői ráncokban omol alá.

1 emu-szelesen mar itt is kezd hódítani _
a felsőbb körökben — a francia divat, de a kö­
zéposztály hordja a nemzetiesebb viseletét.

Nem különben érdekes volt egy ízben a 
kocsikorzót is vígig nézni. Különös hatást tett az 
emberre mikor a szop angol telivérektől vont

magas határok között ott szégyenkedtek a mi 
hosszúfüles, jámbor csacsijuk. De még azokon is 
meglátszik, hogy spanyolok, oly büszkén s ön­
tudatosan nyargaltak kocsijukkal. Persze jóval 
erőteljesebbek is a mieinknél Ilogv éppen a 
csacsiról van szó, elég komikus látvány volt a 
katonaság, a lovasság, jobban mondva ott sza- 
marasság és tüzérség kivonulása, valamennyi 
csacsikon. Még pedig minden lovas egyen ült, a 
másikat vezette. Hogy miért, azt biz’ csak ók 
tudjak. Es a fiakkerek mind felcicomázott csa­
csiktól vonatnak. Ez is eredeti alkotmány.

Képzeljünk el egy kocsit, a mely dombo- 
ruan bőr ernyővel van takarva, de úgy. hogy az 
ülések oldalt vannak, a bejárás hátulról, s a ko­
csis mögött is szabad. Nálunk dunántul a cziga- 
nyok szoktak hasonló, de gyékény sátor alatt 
utazni nyáron. Persze a kocsi csak két nagy- 
kerekkel bir. Es ezek a nemzeti fiakkerek. Ha 
az ember europaiasabb, rendes kocsit akar, fel 
kell kérni egy rendőrnek nevezett utcasarki spa­
nyolt s duplán fizetve kaphat rendes kocsit is, 
de ezt is csacsik húzzák. Csak gazdag mágnás 
tart lovat, de ezek azután lovak, angol teliverek.

Nem szabad, hogy megfeledkezzem a spa­
nyolok kedves italárui. Érdekes volt. \ alenciá- 
ban hivatalosak voltunk a főkonzulékhoz es elő-



Újdonságok.
Egyházmegyei hir. Tornann Gyula 

vjízocsáui administrator és Kuliffay Antal prusz- 
ki: káplén kölcsönösen áthelyeztettek.

Mérey Lajos nr a nyitramegyei ellen­
zéknek vezerférfia, ki több heti gyengélkedé- 
séb61 fellábadl, e hó 15-én ünnepelte születés­
napját és nemes szivü s angyaljóságu neje 
„zül, Ordődy Maliid névnapját. Az Ur Isten
ellesse soká!

Gróf PAlffy Józsefről, a legújabban
kinevezett valóságos belső titkos tanácsosról s 
nvitramegyei nagybirtokosról a következőket ol­
vassuk a „Pressburger Tagblatt“-ban i Gr. Pálffy 
Józ-ef, a Pálffy-család vörösköi ágából szárma­
zik. atyja gr. Pálffy Móric, nyugalmazott altábor- 
na„T volt, anyja szül. Wilczek Mária Paulina 
grófnő csillagkeresztes és palotahölgy. — József 
gróf szül. 1853-ban főrendiházi tag és a vittenc 
lukői (Nyitramegye) hitbizománynak, továbbá a 
-zamolánvi uradalomnak, valamint az árvái kom- 
posszemoratus hetedrészének örököse. Állandóan 
Szamolányban lakik s kitűnő gazda hírében áll. 
S úgy Szamolányban, mint Vittencen telivér lö­
ten vésztőt, haltenyésztőt, nemkülönben fadesztil- 
lációt rendezett be. Ez utóbbi kedvéért erdei 
vasutat is létesített. Mint az árvái kompossze- 
szoratus igazgatója az árvamegyei Ínséges nép 
támogatása körül nagy érdemeket szerzett. Neki 
köszönhető a hires Árva várának költséges fen- 
tartása is.

Nngyhét Nyitrán. A nagyhét áhitatos 
hangulatának behatása alatt a katholikus hitélet 
termő talajúból az ezidei nagyhéten Nyitrán két 
szép ájtatosság fog kivirágozni: az Oltáregylet 
lelkigyakorlatai és a más években is tartatni szo­
kott Konferencia beszédek, melyek a város katho- 
liku' közönségénél olyan nagy kedveltségnek ör­
vendenek. Mind a két ájtatosságot Péchy Arnold 
jezustársasági atya fogja vezetni, a ki mint lán­
goló buzgalmu missionárius évek óta fáradhatat­
lanul apostolkodik az országban, a népmissiók te­
rén. Az Oltáregylet lelkigyakorlatai virágvasár- 
napjáu kezdődnek, programmjuk teljesen azonos 

múlt évivel. Készt vehetnek e lelkigyakorlatok, 
lan olyanok is, kik nem tagjai az egyletnek, de 
csak nők. mig a férfiközönség figyelmébe ajánljuk 
a konferencia beszédeket, melyek első sorban 
férfiak számára fognak tartatni. Az első konfe­
rencia beszéd a nagyhét keddjén lesz s ezután 
mindennap nagypéntekig bezárólag, mindig esti 
1 órakor az irgalmas testvérek templomában.

nyitramegyei szemle.

Midőn ezt örömmel kőzzótesszük. nem mulaszt- 
tatjuk el a magunk részéről, úgy aZ Oltáregylet 

lelkigyakorlatra, miip a konferencia beszedekre a 
város katholikus közönségének buzgó érdeklődé- ! 
sét felhívni. A körünkbe érkező lelkiatya fára­
dozását a közönség azzal jutalmazhatja meg, ha 
az ájtatosságokban tömegesen és buzgón részt vesz.

A gimnázium ünnepe Kiválóan si­
került ünnepséget rendezett a helyi katholikus 
főgimnázium ifjúsága e hó 18-án délelőtt az inté­
zet tornatermében. Jlorvát Sándor igazgató név­
napja alkalmából. Szentmisével kezdődött az ün­
nepség, melyet Mondik Pál tanár celebrált a 
a növendékpapok segédkezése mellett. A szent­
mise után az igazgató a tanári kar kíséretében 
a tanterembe vonult, hol az ifjúság szívből jövő 
„Éljen“-nel s az énekkar Abt „Felköszöntő“ jö­
vel fogadta. Az önképzőkör és az ifjúság jókivá- 
natait Palásthy Károly VIII. o. növendékpap tol­
mácsolta ; majd Vaezula János VII. o. tanuló al­
kalmi szavalata utáu előlépett Szabó Béla I. o. 
tanuló, a konviktus tagja, s ártatlan szive egész 
melegével, csattanó rímekben fejtegette a kezében 
tartott rózsának, liliomnak és nefelejcsnek jelen­
tését s ehhez főzve társai üdvkivánatait. a bokré­
tát átnyújtotta az ünnepeknek. A gyermekies 
szeretetnek ez a megnyilatkozása amilyen feled­
hetetlen látványt nyújtott, épolyan leírhatatlan 
hatást is keltett. Ez után az ünnepség magas sziu- 
sziuvonalú műsorának művészies részé követke­
zett. A zenekar válogatott részeket adott elő Hu- 
bay Jenőnek „A eremonai hegedűs“ cimü dalmű­
véből oly szabatossággal, mely mindenkit meglepett 
és a zenekar nagyfokú elhaladásáról tanúskodott. 
Követte ezt Madách „Az ember tragoediá“-jának 
egy részlete a XII. színből Palásthy László, Szlávy 
Tibor és Lemberg János VIII. o. tauulók Adóm, 
Lucifer és a tudós szerepében értelmesen, lelkes 
páthoszszal szavaltak. Nem mindennapi technikai 
iigyésségre vallott Tencer Péter Vili. o. tanuló 
nagybőgő-szólója, melyet szokatlansága és dalla­
mossága miatt is erősen megtapsolt a diákság. 
Néhány magyar népdal eléneklése után egy ka­
cagtató magánjelenet került előadásra : Gálik Já­
nos VIII. o. tanuló a „nem-képviselő“ Gabányinak 
„Fuzsitus muzsikus“-át reprodukálta oly lelemé­
nyes eredetiséggel, mely sokszor kellett hangos 
derültséget a tetszés nyilvánításban épen nem 
fukarkodó hallgatóságnál. A bosszú előadás nem 
fárasztotta ki az ifjúságot, mert feszült figyelem­
mel hallgatta a műsor utolsó tárgyát, Vollsled 
„Automata-gépek termében“ cimü humoros egy­
velegét; változatos, festői részletei igazán nagy 
élvezetet nyújtottak. A műsor összes darabjainak

meghallgatása után az igazgató elismerő szavak­
kal dicsérte meg az ifjúság törekvését és köszö­
netét fejezte ki az énekkar és zeuekör vezetőinek, 
különösen Koch Gyula tanárnak, kinek áldozat­
készséggel párosult buzgósága és szakértelme a 
zenekór luladásanak elsőrangú tényezője. — Csak 
örvendem tudunk a hírnek, hogy a klaszszikus 
műsor nyújtotta elvezetheti egy jótékony célra 
tartandó hangversenyen a nagy közönség is ré­
szesülhet.

A zsolnai püsp. árvaház József-
ünnepelye. Az egész március hónapon át nagy 
kegyelettel szokott megtartatni a sz. József ájta­
tosság a zsolnai árvaházban. A hónap minden 
szerdáján nagy fényben úszik a csinos árvaházi 
temjilom sz. József oltára s e napon ünnepélyes 
istenitisztelet tartatik sz. Józsefnek, mint az 
árvaház védnökének a tiszteletere. Az árvaház 
nagylelkű alapitójának, Vurtim József nyitrai 
püspöknek áldott emlékét szintén március havá- 
ban szokták megünnepelni a hálás árva növendé­
kek. Ugyanezen hónapban szokta volt tartani 
névünnepét a b. e. Hehenstreit Jozefa, az árva­
háznak 21 éven át gondos fónöknóje és nagv jó­
tevője. Kedves és megható ünnepélyt rendeztek 
f. hó 17-éu az árvaház vezetésével megbízott irg. 
nővérek Gáli József árvaházi hitoktatónak s kér. 
alesperesnek a tiszteletére. Az „Egyptomi József“ 
történetét adták elő kedves gyermekded módon 
az árvák nagy számú s válogatott közönség előtt, 
amelynek sorában ott ült Kémesek Ferenc nyitrai 
kanonok ur is, aki Körmöcbányáról jövet aznap 
Zsolnán tartózkodott. A könnyekig megható elő­
adás végén az árvaházi hitoktató megköszönte az 
őszinte szeretetnek és tiszteletnek eme szép nyil­
vánítását s arra kérte a jelenvolt kanonok urat, 
hogy Nyitrára érkezvén adja át a püspök ur 
őtnlgának az egész árvaháznak gyermeki tisztele­
tét s hálás kézcsókját.

Halálozások. Niki Ferenc m. kir. pénz­
ügyi számellenőr március hó 13-án életének 31-ik 
évében tüdőlob folytán elhunyt. — Ozv. Kantall 
F’erencné, előbb férjezett Bartosik Antalne dr. 
Bartossik Antal, raocsonoki esperes-plebános 
édesanyja Mocsonokon í. hó 14-én elete 83-ik 
évében elhunyt. — Horeczky János, kisjeszenici 
plébános (Trencsén megye) Nyitraegyházmegyei 
áldozár, életének 73. évében f. hó 17-éu ugyan­
ott elhunyt. A megboldogult népének Krisztus 
szive szerinti lelkipásztora, buzgalma, kötelessé­
geinek pontos teljesitese által tűnt ki, mért is 
minden egyszerűsége mellett is, sőt tán éppen ez­
által rendkívül kiérdemelte híveinek szereteté <•

s or is feldicsért borzalmas italukkal kínálták 
meg bennünket. Nem tudom nem volt-c spanyol 
fogas, hogy ebédet enni ne tudjunk. lvz ital pedig 
nem más, mint jtgbe hűtött, vízbe öntött pár 
csepp feketekávé és anizslé. Kérem bárki megpró­
bálhatja, mert igen egyszerű a készítése Öblítsd 
ki feketekávézás után hideg vízzel csészédet s idd 
meg. No köszönöm szépen, gratulálok c finom 
Ízléshez ; ez csak nagy gurmánoknak való.

Annál több elismeréssel Illettük a finom 
spanyol vörös borokat. De hát ha még a fekete 
kávés vizet nem itatták volna velünk. Azt hiszem 
megbánta volna a főkonzul, hogy magyar bor­
ivó társaságot látott vendégéül.

Még egy pár szóban akarok megemlékezni 
a spanyol koldusokról. A merre az ember tekint 
templomot lát Spanyolországban — hisz magá­
ban Barcelonában ‘260 templom van — s minden 
nagyobb Istenháza főkapujánál 30—40 diskuráló, 
cigarettázó, vitatkozó koldus. A férfiak még a 
lerongyolódott öltözetben is festőién délcegek s 
annyi büszkeség van tartásukban, hogy könnyen 
felre lehetne vezetni az idegent, ha rongyaik 
nem kiáltanának könyörületért. Hanyag egyked- 
vúseggel támogatják a templom falát, cigarettázva 
diskurálnak. persze a világért sem mulasztanák 
el minden harmadik szónál egymást teljes titu­

lusukkal megszólítani ily formán: Senor X. V. , 
lovag, ennek s ennek a volt birtokosa stb. S a 
lovag úr büszke megelégedéssel hallgatja egy­
kori hatalmának hátramaradt üres szóroncsait, 
s szégyen nélkül nyújtja kezét alamizsna után, 
tán éppen egykori szolgái felé.

Amint a kolduló senorok észrevesznek 
bennünket, egymást lukodvc tolongnak korunk s 
szó nélkül, szinte parancsoló tekintettel nyújtják 
felénk jobbjukat, nng bal kezükben a cigaretta 
füstül, sőt némelyik szippant is egyet-egyet füs­
töl s büszkén fújja az adományozó orra alá.

De vannak olyanok, akik még tovább vi­
tatkoznak egymással, miközben kitartott tenye­
rükbe hull a sovány centim adomány. Es ezek 
a koldusok sem mulasztják el évente legalább 
egyszer kétszer felkeresni a bikaviadalt.

Tán a nők különbek a koldusnál. Oh dehogy. 
Sétálunk a corson s egy lefátyolozott, jól öltö­
zött nő tartja elénk adományra habfehér kezét. 
A konzul fel is világosit hamar bennünket - 
látva csodálkozó arcunkat, - hogy itt a koldu­
lás nem szégyen, sőt az idegentől igen termesze- 
tes. _ És ha egy kávéházba leül az ember egy 
kis frissítőt venni magához, a szegény g> crme 
kék egész serege lepi cl az asztal táját. lg> jár­
tunk Barcelona legelegánsabb kioszkjában. Alig

ülünk ott kinn a terraszon pár percig, hat jobb- 
ról-balról kezecskék nyúlnak felénk és szinte 
tátott szájjal nézik falatozásunk Mi csodálkozva 
szemléljük középen simára borotvált gvermek- 
fejuket cs szívesen osztjuk szét köztük bisz.kvit- 
j cinket. De amily arányban fogy a biszkvit, oly 
arányban növekszik a gy'erekek száma. X égre a 
pincér megsokalta a dolgot, ugyancsak jól tartja 
őket szalvéta ütlcgekkcl.

Nem kis csodálkozást keltett egy más al­
kalomkor bennünk a spanyol tejcsarnok. Délelőtt 
sétálunk a főutcán, egyszer csak ektelen kiáltozás 
haitik egy mellékutcáról. Figyelmünk arra tere­
lődik s csakhamar érdekes látvány tarul elénk. 
Kgy jámbor riska tehén áll a kis borjúval a 
jarda mellett, egy ju képű spanyol paraszt pedig 
feji. Majd a tejesbögiét egy spárga halóba teve, 
azt egy borzas szolgáló egy-kettőre felhúzza az. 
I emeletre s csörömpölve vet le pár centimet. 
A spanyol pedig megelégedett széles képpel, de 
közben ' folyton kiabálva teszi zsebre a pénzt. 
Most nyílik egy másik ház ablaka es ugyanoly 
módon mint előbb, leereszkedik — más bögre. A 
paraszt a leküldött pénz ellenében tejet fej Ez 
js felhuzatik us a paraszt ordítva hajtja tovább 
a riskát, az ö elő tejcsarnokát.
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Horeciky 1 SO1.*, óta lelkizze volt községinek: 
1879-ben esperesnek lön kinevezve, melyről azon­
ban lemondott.

/,Vn,A,ml. esacai járási,iro élete 4tl. 
evebea t. hó 17-én jobb létre szenderült. — A 
megboldogult a magyar biroi k arnak azon tagjai­
hoz tartozott, kik nem szégyenük tnegv illaui kv- 
reszteur v.dtukit es goudolkozásmódjukat. Minden 
keresztény irányai mozgalomban részt vett. azokat 
készséggé! tárna,gáttá, részt vett ismételten a buda­
pesti k.ath. nagygyűléseken is. Őszinte részvéttel 
osztozunk a a'salád fájdalmában.

.sárion Klisa. a uyitrai irgalmas testvérek 
volt olasz növendéke, kit a uyitrai ifjabb leány 
világ ismert, elote 18 évében Velencében elhunyt. - 
— liéke poraikra!

Március 15 ike Nyitrán Érdekes for­
dulatot veszünk észre a ni a re. 15-iki ünnepély 
körül Ny urain Azelőtt, Thuróczy első főispánsága 
alatt a megyei tisztviseiók csak lopva „mertek í 
azoaa reszt venni. Jul feiiett ablakoknál nézték az 
ünnepély lefolyá-át, s ma, Thuróczi második íó- 
ispánsága alat: egy megyei tisztviselő, dr. Szath- 
márv István volt a diszszrtnok. Eddig még nem j 
tudjuk, vájjon eugedett-e kicsit a fagyos idő, / 
vagy pedig Szathmáry tir kurázsiját kell-e csodál­
nunk. — Az ünnepély a színház előtti téren I 
folyt le. Elsőnek BeJekovich Lajos, púig. iskolai , 
tanár lelkesen szavalta el Doni bay Hugó alkalmi 
költeményét: Munkára fel. - A közönség zajosan 
megtapsolta a hatásos szónokot. Nemkülönben a I 
disz.szónok Szai Imiin István dr. tartalmas be- 
széde valamint Tóth l.ajot színész „Talpra ma- i 
gvar*-ja is tetszést aratott. A közönség a Szózat 
eleneklese után csendben eloszlott.

Köszönetnyilvánítás. Mindazon roko­
nainknak, barátainknak és ismerőseinknek, kik 
megboldogult Niki Ferenc elhunyta alkalmából 
részvétükkel felkeresni vagy a végtisztesseg meg- j 
adásánál jelenlétükkel fájda'muukat enyhíteni szí­
vesek voltak, ezúton mondunk hálás és mély kő- I 
szünetet. A gyászoló Niki család.

Malőr a nyitrai Nemzeti kávé- 
hazban Folyó hó Id án este 9 órakor fülsi­
ketítő dördülés zavarta meg a Nemzeti kávéház- 
nyugalmát s igazgatottságba hozta a vendégeket.
A dördülést egy revolverlövés okozta. A revolvert 
egy pincér hozta a vasúttal közlekedő omnibusz­
ból. — melyet egy vendég felejtett ott — s a 
kávéházban átadta Braun kávéház tulajdonosnak, 
kinek kezében vigyázatlanul elsült. A golyó a fo­
gason függő telikabátok egyikét fúrta keresztül, 
melynek gazdája csak néhány perc előtt hagyta 
el a helyét. — Szerencsére a kabát gazdája rö­
viddel azelőtt távozott a helyről.

A törvényszék köréből. Márc. 3. 
hozott hírünkben az foglaltatott, hogy Kutti István 
Yrana Ilona nevelőnőn elkövetett erőszak miatt 
egy évi börtönre ítéltetett. — E hirt oda kell 
kiigazítanunk, hogy Kutti csak kísérletet követett 
el, amennyiben a megtámadott kisasszony még az 
éjjel elmenekült llulénvi Ferenc cétenvi primási 
tiszttartó házához, ki a fiatal leány megbízásából 
a feljelentést is megtette.

A nagytnpolcsányi szeszfinomltó
csempészése csak nem akar elaludni. Tapolesányi 
levelezőnk most a következő sorok közlésére kért 
fel. — Szlamkának kilépése a „Nagytáj,olcsány 
és \ idéke“ szerkesztőségéből az ő szerénységére 
vezethető vissza, melynél fogva ő „elfoglaltságára“ 
hivatkozott, pedig kilépésével csak szolgálatot 
akart tenni a közjónak. Zhorella ugvauis tekin­
tettel Szlamka személyére a jövőben hivatalos 
tudomásul nem vette volna a szeszfinomitó dol­
gait. Szlamka tehát, hogy a lijinak igazság szol­
gálatában és a visszaélések ostorozásában akadá­
lyul ne szolgáljon, a saját személyét hozta áldo­
zatul. Ezen férfias tettével megmutatta, hogy ön­
érzetének kéj,es volt és tudott is volna érvényt 
szerezni az erkölcsi nyomással szemben, de híven

NYITRAMEGYEI SZEMLE.
múltjához inkább az igazság szolgálatába szegő­
dött, szabad utat nyitván a felmerülhető visszaélé­
sek napfényre hozatalának.

Öngyilkossági kísérlet Ivarsay Ala­
dár, pozsonyi joghallgató, Karsay Lajos, Örményi 
gazd. intéző fia, a feletti bujában, hogy vizsgálata 
nem sikerült, mellbe lőtté magát. A felette érzé­
keny fiainak tette miatt általános városunkban 
a sajnálkozás. Szelíd, jó nevelésű fiatal ember 
volt, ki szüleinek reményét kejtezte.

Sorozás Trencsénmegyében, Ki-
szuca újhelyi járásban marc. 21—23. állításra 
kerül 873 egyén. — Csávái járás márc. 25, 2 t, 
28, 29. sorozásra kerül 758. — Zsolnai járás april 
0—9., sorozásra kerül m;3 legény. — liittsei já­
rás apr. 12 — 14 sorozásra kerül 559 — Vágbesz- 
tercei járás apr. 15. hl. is., állitásköteles f,4ö. — 
f'uchói járásban apr. 19—21. állitásköteles 577. 
Illavai járás ajir. 23. 2Ö. 2G., sorozásra kerül 
472 egyén. — Baáoi járás apr. 28. 29. 30. — 
Trencsén város apr. 22.. sorozásra kerül (14. — 
Trencséni járás apr. 23. 25—27., sorozásra kerül 
MIS egyén.

Keresztül felállítása. Az alsó-körös- 
kényi templomban Glósz Lipót, sz. ferencrendi 
zirdafőnök ur f. hó 13-án az alső-kőröskényi 
temj,lomban sok hivő jelenlétében a keresztüli 
ájtatosságnak végzése közben felállította Krisztus 
í runk kínszenvedéséről szóló 14 „Stáció képet;“ 
és a plébániai hivatalnak átadta az okmányt, mely 
szerint azok, kik e templomban a lélekemelő ke- 
resztuti ájt itosságot elvégzik, a búcsú nagy ke­
gyelmében részesülnek. A „stációk“ képei és ke­
retei Juhari Karoly, nyitrai templomfestő és dí­
szítő tervei és rajzai után készültek. Oly szépek 
és ízlésesek, hogy nemcsak falusi, de akár mily 
városi templom díszére is válnának. A keresztül 
305 koronába került, mely összeg nemesszivü 
jólelku kegyes adományokból fedeztetett. E ke­
gyes adakozók: mlgs és ftő Bende Imre ur 20 
kor., Kondor István 7 kor., dr. l’uchovszky Bá­
lint 7 kor, Smidt Leó 7 kor., dr. Madurkay 
Miklós 5 kor., Markhoth Gyuláné 21 kor., 
dr. Tliurócy Károlyné 21 kor., Balázsovics Ist­
vánná 21 kor., özv. Liuka Mária 2 kor., N. N. 
2 kor.. Takács Károlyné 1 kor., Winkler Janka
1 kor., Svecz Mihály 5 kor., Poldnyi Géza 2 
kor., Hudecz József 2 kor., Oszuszky István 4 
kor., Sima Ferenc 2 kor., Planka András 2 
kor.. Pintér Alajosue 2 kor., ifj. Madurkay János 
10 kor., Korga István 4 kor., Katkiu Istvánná 
GO fillér, Aichler Tamás 3 kor., Cséry Szauiszló 
0 kor., Matusovics Mihály 10 kor., Cséry József 
20 kor.. Cséry János tiO kor., N. N. 2 kor. 20 
fillér, N. N. 1 kor. 00 fillér, Tíchánszky Ferenc
2 kor., Zelinka Antalné 2 kor., Ilornyák József 
4 kor., Kiácsik szül. Babka Katalin 10 kor., Mo- 
tuz Julianna 1 kor.. Zsituv József 7 kor., Zsitny 
Ferenc 7 kor , Zsitny János 7 kor., Hrnesár 
István 1 kor A kegyes adakozók e nemes adomá­
nyaikkal ily nagy jókban elősegítették híveimet, 
kik már imádkoztak és még imádkozni fognak 
jótevőikért. Hívei nevében mondja: „Isten fizesse 
meg“ és köszöni Yelcsey Antal plébános.

A Nyitrainegyei Gazdasági Egye­
sület értesíti a gazdakőzönséget, hogy a Ma­
gyarország területen levő cs. és kir. katonai 
élelmezési raktárak közül a budapesti, jiozsonyi 
raktárak 1904. évi őrlési idény alatt előllitamló 
korpát közvetlenül é< szabadkézből fogják a gaz- 
daközönsegnek eladni és pedig: I. Budapesten: 
1904. május hóban 724'54 mm., szeptember hó­
ban ;>77\>0 mm. Átvehető minden hétköznajt a 
„váci határban levő raktárban“ mmáz sünként 0 

I kin-. 30 filléruyi árbau. A vasúti, vagy gőzhajó 
. állomásra szállítási djj fejében mmá/.sánkent 34 

fillér számitt itik. 11. Pozsonyban 1004. évi 
március, április, május hónapokban összesen 405 

! tum. kerül eladásra: az átvétel minden szombati 
j napon a „malomligeti raktár“-ban, illetőleg a 

„jiozsony-uj városi vasúti állomás“-on történik. 
Egy mm. ára a raktárban 7 kor 00 fill. Vasút- 
x ügy hajóállomásra való szállítás esetén mmként 
24 fillér fizetendő. Bezsákolás- és felrakásért

maiként 12 fillér, lerakásért 4 fillér számíttat d 
Zsákok kölcsönadásáért daraboukint es nationt'*’ 
0 4 (négytized) fillér fizetendő.

Heti műsor. Vasárnap d. u. félhelyárak- 
kai Bob herceg, este Kossuth halála és tördu'o " 
alkalmával díszelőadás Ocskay brigadéros, hétfő* 
bérletszünetbeu Drótostót, kedden Bolond Operette 
szerdáit Madarász, csütörtökön Zsüba, jienteke^n 
Mezei Béla első felléptével Árendás zsidó, szo,r 
haton Bányamester, vasárnap utolsó előadás 
Parasztkisasszouy,

Szőlőkarók vásárlása. A Nyitrame 
gyei Gazdasági Egyesület tudatja a szőlőturm»!» 
közönséggel, hogy a szőlőkarók kedvezményes 
szállítására jogosító igazolványok a nyitramegvei 
gazd. egyesület titkári hivatalánál (Nyílra, Kos- 
sutit-tér 3/b. sz.) kaphatók, ha a feladó neve es 
a fel- és leadási állomás közöltétik.

A japán csészék. Egy berlini bankár­
nak — irja a „Tägliche Rundschau“ — gyönyörű 
12 darab eredeti japáu csészéje volt. A cseléd vi- 
gyázatlausága következtében azonban néhány da­
rab eltörött közülük. Az asszony vigasztalhatat­
lan volt, miután Berlinben senki sem tudott ha- 
souló csészéket elkészíteni. Végre elhatározta 
magát a jómódú asszony, hogy Japánban készít­
teti ei. És togta az egyik, tegkevésbbe megron­
gált, de mégis erősen kicsorbitoít csészét és 
elküldotte a Mikado birodalmába, hogy csinálja­
nak ott 12 darabot, de „egészen olyat.“ — Végre 
vagy hat hónap múlva m Ígérkezett a várva-várt 
küldemény, egy meglehetős borsos számlával, 
melyben a uajikeleti porcellánmüvesz a számla 
maga léteiét azzal igyekszik enyhíteni, hogy a 
munkásoknak nagy fáradságot okozott az uj 
széket is éppen agy kicsorbitani, mint a beküldött 
miután volt látható. A ferde szemű porcellán 
idomítok tehát nagyon is szószeriut teljesítettek 
a megrendelést.

Gazdák, ha nagy terméshez akar­
nak jutni, Mauthoer-féle magvakat vessenek. 
Idei árjegyzékét, mely 220 oldalra terjed. .Vnu/h- 
ner Ödön cs. és kir. udvari magkereskedéséhen Bu­
dapesten Rottenbiller-utca 33. mindenkinek ingyen 
megküldi. A kitünően tisztított, legnagyobb csira- 
kepeséggel biró, fajtiszta magvak árai alacsonyak. 
Különösen felemlitendök az impregrnált takar- 
máuyrépamagvak és a legnemesebb gabnafélek 
dús választéka.

Színház,
Március 12-én, szombaton Kranek (lábor Csoda- 

doktor c. vig opperetto-je került színre — itt először és 
reméljük, utoljára. Hogy a közönség nagy része csön­
des álomba nem merült, az a szereplők közül első sor­
ban Kállav Jolán érdeme, a ki remek játékáért nyílt 
színen ismételten riadó tapsban részesült.

I Vasárnap az Aranykakas Kolderburg három fel-
j vonásos életképe került bemutatóra. A szereplők jó 
< kedvvel, igen jól játszottak. Klónk derültséget keltett 

Polgár a pozsonyi gyáros szerepében. Nagyon tetszett 
. Kállay Jolán la fogadósnéi temperamentummal adott 

alakítása. Margittay, Nagy Imre, Ernyői, Rogoz, Balázsi 
és Dulich Mariska mind hozzájárultak, hogy az estét 
kellemesen, élvezetesen töltsük cl.

Hétfőn a Drótostót került színre. Kedves operette. 
Édeskés dallamait nagy élvezettel liallgatta a közönség, 
melyet a darab erkölcsi tendenciája is mélyen megha­
tott. A szegény drótostót életéből egy-egy érdekesebb 
mozzanat tárul elénk : idilli kép : otthon és a nagy vi­
lágban. Mellette és vele együtt látjuk a tót falvak saját­
ságos alakját : a zsidót, különleges gondolkozásmódjával, 
szokásainak szertelenségével, de egyszersmind j ’indula­
tával egy drótostót család tagjai iránt, akiknek bizalmát 
megnyerte. Kitűnő alakítással játszotta ennek a hagyma- 
kereskedő zsidónak a szerepét Polgár Károly, bár ez az 
alakítás nem felel meg Leon Viktor ..Drótostóv-jáhan 
szereplő zsidó jellemének, de igenis a magyar felvidéki 
tót falvakban élő zsidónak. A többiek játéka is, meg az 
énekrészletck, valamint az előadás sikerült volt.

Március 15-én II. liákócty Ferenc foysáyá* adták. 
Szigligetinek ezen történelmi drámája, mely költészeti 
szempontból sem a legkiválóbbak közé tartozik, dísz­
előadásra nem való. Nemzeti ünnepen ne zavarja kegye­
letünket semmiféle disszonáns hang, március idusán a 
nagy időnk emlékének akarunk adózni. Már pedig mi­
csoda ünneplés az, midőn egy és ugyanazon drámában 
a szabadság apotheosisát látjuk, midőn dicső múltunk 
nagy alakjai elevenednek meg előttünk, és ugyanakkor 
lépnek föl a katholikus egyház képviselői és intézmé­
nyei a legkedvezőtlenebb világításban. Valamint yet a 
szerző a korhüség ellen, midőn II. Rákóczv szájába 
modern eszméket ad. és úgy vét az igazság ellen és 
megbotránkoztat, midőn a .Jézustársasági atyákat a leg­
önzőbb. földi céloknak szolgáló, szenteskedő emberek­
nek festi. Nevezze bár a színigazgató ezt dísze kodás­
nak, legyen bármily alkalmas e darab a hazafias érzel­
mek fokozására, a rajta végigvonuló rósz akaratú es



.; r| lián tendencia mélyeit sérti vallási kegyeletül! 
,,/ért o dráma díszelőadásra nem alkalmai.

'■ ' ,„k a haza. féltett kincsünk a azahadaág, do
' . , latunk is, és annak intézményei. Profán lélekkel

. litsen, szentségtiirö kezekkel ne nyúljon ezekhez 
" ' „..a. ltákéczy szerepét Polgár játszotta. Kitti-
" ,| ikitott. de a darab végén, midén a szenvedély

rl'sahli fokra hág, mintha kifogyott volna pa- 
Kitrthy Margit (Amáliái természetességével 

; . Mezeiné (Zrínyi Ilona) deklamaoiéja hatásos 
* Sagv Imre erősön túlzott s valóságos torzalakot

tt Knittelinsból.
, vr.lán a Mozgó fényképek c. bohózat került elő- 

\ szereplők közül Polgár, Ualázsi, Duüeh és 
. I dán élénken játszottak; a kis számú közönség 

1 5,„itatott a darab ötletes fordulatain.
’ ' I „Út,"irtokon a Drótoztótot, pénteken a Vándor- 

,. ( ismételték meg.
Cenzor.

Irodalom.
Acaády története. 

XYI.
I • s I. József kora. II. ltákéczy Ferenc felkelése 

'/ ; ,k nemzet-történeti jelentősége. A felkelést ltá- 
; lukácsi jobbágyai kezdeményezték. Mennyire 

y űzeti ltákéczy politikája? Tlialy és Lánczv. Itá- 
Her-sénvi befolyása alatt. Tronoséni gyászos 

csatavesztés. A szatmári béke.)

\ bujdosó Rákóczy tehát hozzákötötte a 
m ua s ifsát a hazáéhoz. Vájjon jelentette-e ez 
t._,vntt.t az. idegen járom alöl való felszabadulást 

. Amint m i látjuk az akkori helyzetet: ebből 
ez' csillésből egymagában a felszabadulásra egy 

remény sem fakadhatott. Ivét erőfogyott 
e.i; ugyanis összefogva is csak gyenge marad.

A francia föl akarta ugyan használni Rákó- 
v,v! Lipót ellen, de — némi pénzsegélytől elte­
kint v — maga is a spanyol örökösödési háború­
val leven elfoglalva, más segélyt neki nem adott. 
Has .alókep a lengyelektől, Ágost királyuk Lipót 
har.itI« léven, som remélhetett semmit, sőt amíg 
,,rt lappangott, életéért is kellett remegnie. Ká­
li ■, Ferenc tehát magában uem lehetett tettek­
kel t-uvező. Hát a szegény, kiszipolyozott, nép­
ien. léidben, vagyonban agyonnyomorgatott ország 
mivel támogathatta volna Rákóczyt ? A nemzet 
e 'iször is uem hívta őt haza, talán legtöbbnek 
eletbenlétéről sem volt tudomása, hanem csak 
nyögött a saját megszokott bajai alatt. Másodszor, 
In úgy óhajtotta is a tehertől való szabadulást, 
pillanatnyi zenebonára igen, de rendszeres és si­
kerrel kecsegtető háború vezetésére a saját ere­
je,ni semmi eszközzel sem rendelkezett a nemzet.

A helyzetnek ezen a dívó felfogástól eltérő 
kepei pedig a leghitelesebb forrásban, II. Itákóczy 
Ferencnek irataiban találjuk. (II. Itákóczy Ferenc 
emlékiratai a magyar háborúról. Kiadta és jegy­
zetekkel kísérte Thaly Kálmán. 1872. — II. Rá­
kóv yv E. önéletrajza 147— 165. 1.)

Í gy véve tehát a tényállást, mint ahogy 
valóban volt. meggondolatlannak, szinte vakmerő­
nek kellene bélyegeznünk Rákóczy felkelését. 0 
maga is ezt vallja: a háborút az eszélv minden 
szabályai ellen kezdettem, egyedül egy fiatal em­
ber hevessége és hazaszeretete által lelkesít- 
tetve. (Fmlékiratai. 28. 1.) Amire némileg támasz­
kodhatott, az Lipótnak a spanyol háborúval való 
elfoglaltsága volt.

Ks mégis, most utólag látjuk csak igazán, 
hogy ezek dacára mennyire szükséges volt ez a 
felkelő- es pedig éppen abban az időben, midőn 
Lipót először jutván az egész ország birtokához, 
annak a jövő fejlődését, a korszellem behatása 
alatt, abszolút irányba kezdte terelni. Midőn t. i. 
az a főbenjáró kérdés vettetett kockára : vájjon 
a régi módra alkotmányosnak, önállónak marad-e 
az egyesített haza, vagy pedig a Habsburg-kézen, 
az ahsoliitizmus révén, Ausztria tartományai közé 
kerülvén, új történetet lesz-e kénytelen kezdeni ?

Itákóczy, ha maga nem is volt megelégedve 
küzdelmeinek eredményével, mi tudjuk. hogy 
lb seek éppen ezt a tervét húzta keresztül, vagy j 
kg ifibb is meggyengítette, felkelésével.

S még egy más körülmény is van, melyet 
utólag szerencsésnek kell mondanunk, es ez nem 
nia<. mint az, hogy ez a 7 évig húzódott felkelés 
ti-'1 végződött, mint ahogyan tényleg végződött, j 
t- mindkét félnek határozott győzelme nélkül, j 
békekötéssel. Panier Gyula értette meg s emelte j 
hí " körülménynek nagy nemzet-történeti jelen- j 
tőséget s ekként fejtette ki: Az abszolút kormány­
zó ellen feltámadt II Rákóczy Ferenc, kinek 
hánorúja csak I. József (1705—11) kormányával 
végződik, A hosszú harcban egyik fél sem győ­
zőt' teljesen, egyik fél sem lett teljesen legyőzve 
s ki tudja, hogy e ketes kimenetel nem volt-e 
yjh'di szerencse a nemzetre nézve ? Nem szabad 
felejtenünk, hogy midőn Ausztria megtámadta a 
ina., a- alkotmányosságot: a magyar nemzet a

nyitramegyei szemle.

szabadságot középkori alakjában védelmezte. Ha 
!• *''l’ét győz, valószínűleg Csehország sorsára 
jutva a szó teljes értelmében csehül leszünk; 
e lenben ha teljesen győz a magyar ellenzék, eléri 
ideálját, a lengyel respublica szabadságát, (az 
1(0.) ki széeséuyi, Nógrádi«., országgyűlésen, I. 
József hékefeltételeiröl tárgyalandók, válóban már 
is lengyel mintára nemzeti szövetséggé alakultak 
a rendek s Rákóczyt vezérlő fejedelmükké válasz­
tották !), nagyon valószínű, hogy mi is odajutunk, 
a hová szerencsétlen szomszédjaink jutottak (Wes­
selényi összeesküvése. I. köt. Előszó).

Ilyen fontossága lévén nagyban és egészben I 
a Itákóczy-felkelésnek a nemzet további fejlődé­
sére nézve, bízvást mondhatjuk, hogy egyrészt 
különbözik az, eltekintve a Zrinyi-Frangepanféle 
összeesküvéstől, a Habsburgok alatt addig felme­
rült összes felkelésektől, nevezetesen a Bocskav-, 
Bethlen-, I, Itákóczy György és Thököly háború­
jától, és pedig azért, mivel ezek első sorban prot. 
vallási háborúk voltak a kath. uralkodóház ellen 
s esetröl-esetre uem a haza megmentésére, hanem 
a török hódoltság további megerősödésére vezet­
tek. De mondhatjuk másrészt azt is, hogy ezen 
nemzeti fontossága mellett aztán másodrendűvé is 
válik minden további részlet kérdés magának a fel­
kelésnek egyes szerencsés vagy kevésbé szerencsés 
részletei, derék vagy kevésbé derék részesei felöl. 
Ezek a kérdések már inkább csak tanulságosak, 
mint fontosak, amennyiben iegfellebb a másfél- 
százév nyomorúságaitól megviselt nemzet akkori 
anyagi és szellemi állapo'át, valamint alacsonyabb 
kulturfokát részletesebben tárjak elibénk. De, mon­
dom, mindez aztán inkább csak tanulságos, mint 
fontos magának a felkelésnek a jelentőségére 
nézve.

Ilyen részlet kérdés mindjárt magának a 
háborúnak a kezdete, hogyan indult az meg ?

Acsádv amint nem fogja töl ezen felkelés 
nemzeti fontosságát, neki az csak olyan, mint az 
előbbi felkelések bármelyike (407—28. 1.), úgy 
nevezetesen a megindulását teljesen hamisan adja 
elő. A dolog nála sokkal ideálisabbau kezdődik, 
mint ahogy azt magának Rákóczynak az előadá­
sából ismerjük. Nála a felkelést a Felső-Tisza 
vidékének végnyomorba döntött népe kezdemé­
nyezi, midőn pedig azt csupán Rákóczy munkácsi 
uradalmának egypár, nem is a legdolgosabb jobb­
ágya kezdte; neki csakhamar „a rég elfojtott 
nemzeti érzés mindenütt elemi erővel tör ki“ (410. 
1.), midőn pedig „a vármegyék és a nemesi föl­
kelő csapatok, melyek eleinte teljes erővel dol­
goztak a paraszt fölkelés elfojtásán, csak k-ényte- 
lenséybiil csatlakoztak Itákóczyhoz“, mint műve 
előző lapján ő maga — persze a nemzeti érzés 
rovására — helyesen megjegyzi.

A kitörés kezdete, már t. i. innen hazulról, 
valóban nagyon egyszerű volt, afféle folytatása 
az 1097-ki parasztlázadásnak. Rákóczy munkácsi 
jobbágyai ugyanis valamikép meghallották, hogy 
uruk uem halt meg a börtönben, hanem valahol 
Lengyelországban bujdosik. 1703. tavaszán utána 
küldték embereiket és sok keresés után, végre 
Pap Mihály és Rige László ráakadtak Bezánhan, 
átadták neki jobbágyainak a levelet, melyben 
haza hívják, mivel „mint pásztor nélküli nyáj 
tévelyégnék“. (Önéletrajza 150. I.) Hogy az álla­
potok felől hiteles értesülést nyerjen, Bercsényi 
vei elküldték ennek lovászát, hogy járja be az 
uradalmakat. Midőn ez azzal jött vissza, hogy biz 
az mind igaz, amit a levélben írtak, hogy tényleg 
sokan jobbágyai közül az adóvégrehajtás elöl er­
dőkbe menekültek és várva várják. Az idealista 
Rákóczy, meghatva ettől a ragaszkodástól, néhány 
zászlót küldött nekik, azon meghagyással, hogy 
csak egy újabb parancs vétele után tűzzék ki.

Erre Bercsényi Danzigba ment a francia 
konzulhoz segélyért, Rákóczy meg lengyel barát­
ját nál esedezett katonaságért. Közben megint fel­
kereste egy ilyen küldöttség a nép részéről, mely 
„egy idő óta ‘.Máramaros-, Szatinár-, és Ugocsa- 
várínegyékben a nemességet, templomokat é< mal­
mokat rabolgatta, parancsa ellen kitűzvén a kül­
dött zászlókat“. (Emlékiratai. 2(1. 1.)

Rákóczynak se pénze, se katonája nem volt, 
de nem tévén különbsége: nép és nép között azt 
gondolta, nem jó less » nép esen lelkesedését 
lelohadni engedni. Azért egy igen esős napnak 
estéjén, engedve a nép hívásának, hazatele indult 
s midőn már a Kárpátok leié közeledett, ismét 
futár jött elébe, aki tudtára adta. hogy a lel ke­
lőket Károlyi Sándor -zatmári főispán Bolhánál 
szétverte, zászlóikat elvette s hogy a szétvertek 
a hegyek közé menekültek. Rákóczy ennek dacara 
csak ment előre s jún. 15-én érkezett a Besze­
dekre az ország határára. Egyedül két szolgától 
kisérve léptem Magyarország földjére, mondja 
Önéletrajzában (109. 1.)

__________________________________o

A bujkáló nép koreje Bénáiéit, „botokkal 
és kaszákkal felfegyverkezve vagy 200 gyalog és 
">0 lovas. Yezerok Esze Tamás tarpai jobbágyom 
volt, a gonosz Kiss Alberttól, a bűnei miatt Üldö­
zött tolvajjal. Jobbára a nép aljából valók voltak, 
akik rablás között tanulták a háború elemeit“. 
(Emlékiratai 29. I.)

Maga rendezte a csőcseléket, mely bandákra 
volt osztva Alii terjedt el azonban ennek ahne 
munkácsi uradalmában, sűrűn jöttek hozzá, ha- 
sonlóképen vasvillákkal és kaszákkal felfegyver­
kezve, úgy hogy egy pár nap alatt már vagy 
31)00 embere volt Ezekkel leereszkedett a mun­
kácsi síkságra és megindította — a háborút Ber­
csényi is megérkezett volt vagy 600 emberrel.

A parasztság ily rögtönös fölkelése gyana- 
kodóvá tette a nemességet, mely azért a várakba 
és erősített kastélyokba vonult, egyformán félvén 
a néptől ős a németektől.

Nem sok időbe telt, hogy Rákóczy azután 
a Tiszán is átkelt, ahol szintén a nép, látva a 
sokaságot, hozzácsatlakozott. Érdekes, amit ő maga 
mond erről. „A táboromba sereglő nép már meg­
választott vezérei alatt jött, kik nagyrészt holmi 
kanászok, gulyások, borbélyok, szabók stb. vo'tak, 
ahogy kit vitéznek veitek magok közül. Vés ■ vés 
lett volna az ily tjszlek 't letenni de lehető-'en 
is volt, mert különbeket nem találhattam*. (Em­
lékiratai 42. I)

Lipótnak. ki seregét a spanyol háború miatt 
az országból kivonta, vagy 30,000 embere volt a 
különféle erődített helyeken szétosztva. Ráki ezy 
ilyenformán alig találhatott erős-bh ellen illa-1 a ;
< azért az év folyamán a dg i< volt vidék, mely, 
az. áradat behatása alatt, hozzá nem csatlakozott 
volna, amiből végre az előkelőbbek sem vonták 
ki magokat.

Nem csoda, hogy mivel ilyen volt a felkelés 
kezdete, azt eleinte Becsben alig vették komolyan, 
miután nagyon megszokták volt a vidéki lázon­
gásokat. Hogy a dolog aztán mégis tényleg ko­
molyává fejlődött, az a nagyobb ellenállás hiányá­
ban és a létező nyomasztó körülmények termé­
szetében rejlett.

A másik igen érdekes kérdés: a Rákóczy- 
felkelés vezetőire és nemzeti politikájuk értékére 
vonatkozik. Ismeretes tény, hogy Thaly Kálmán 
erről a Rákóczy-korról a kötetek »gesz sorai írta 
meg s a Káköczy-kuliuszt szinte a kellő határon 
tül fokozta. Ez nemi visszahatást idézett elő azon 
történetíróknál, akik Rákóczy alakját, amint kell 
is, emberileg fogják fel s a történelmi érdekelet- 
lenség semleges világításában nézik.

Ennek nyomát Acsádynál is látom (416. 1.), 
aki rámutat arra, hogy Rákóczy „inkább az el­
mélkedés, mint a tett, a harc embere volt“, ami 
annyit jelent, hogy nem volt alkalmas ilyen nagy­
szabású háború vezetésére. Rámutat továbbá tisz­
tikarának járatlanságára és fegyelmezetlen vol­
tára. De hiszen ezt maga Rákóczy is oly sokszor 
bevallja Emlékirataiban. Itt csali azt kérdezem, 
miért lett egyszerre oly tdrgyihgos Acs.oly. aki 

j eddig ezt a mértéket egyik felkelőnél, még fhö- 
I kölvnél sem alkalmazta V Talán csak nem azért,
1 mivel II. Rákóczy Ferenc katholikus volt ?

Ennél azonban sokkal fontosabb az a vita, 
mely mar 18"<2 ben Thaly és Lánczv Gyula közt 
lefolyt, cs a mely egyenesen a Rákóczy ék nem­
zeti politikájának az értékére vonatkozott.

Lánczv: Széchenyi Bál s a magvar nemzeti 
i politika című pálvauyertes értekezésében (Száza- 
! dók. 1882. 273. I.) a többi között párhuzamot 

vont a Lipót és Rákóczy közt közvetítő szerepet 
játszott Széchenyi kalocsai er<ek e~ Rákmv.yék 
között s ezt írta": „A felkelő tábortól, az érzelmi 
politika öltés szítóitól, a visszahozhatatlan múltak 
rajongó, vagy kalandos káprázat-hajhászóitól. egy 
éles határvonal választotta el öt (Széchenyit), o a 
történetileg fejlődött alkotmány alapján állt s e 
fejlődés törvenves közjogunkat elválaszthatatlanul 
egybeforrasztotta a llabsburgh.iz uralkodásával*. 
Ezek s hasonló megjegyzések nem engedték nyu­
godni Thalyt, aki erős visszautasító cikket írt 
erre ugyancsak a Századokban, s erősen neki 
szegezte ‘tollát a Rákóczyék fölhányt önösségének 
és lázításának.

Lánczv komolyan felelt, különösen arra, hogy 
miben állott szerinte a Rákóczyék öuössége? „Fel­
fogásom szerint abban — így írt —, hogy egyéni 
segúket, hajlamaikat érvényesíteni akarták minden 
áron s egy forradalomba sodorták az országot, a 
siker biztosítékai, a megoldás eszméi, a kibonta­
kozásnak biztos kilátásai nélkül. A francia szö­
vetség ph a n tömj a, az üres hitegetés ezen gyalá­
zatos - s ami fő — oly átlátszó játéka: ez volt 
az alap, melven Rákóczy es társai az országot 
lángba borítani vállalkoztak. S a milyen volt a
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kiindulás olyan volt a folytam- es a vég. A ka­
landos tervek s a szappanbuborékos diplomáiul 
combtuatiók egymást kergették, de sem csekély 
magam, sem történetíróink közül senki sem buta 
felfedezni az őnámttás es nagyratörés ezen álmai 
között ama szilárd tervet, mely szerint Magyar- 
ország nemzetközi állása a jövőre is s egy fran- 
eia győzelem vagv veszteség esélyétől függetlenül, 
tartósan alakítható e< biztosítható lett volna. 
Egvetlencgv biztos es komoly módozat ktnálko- 
sot"t t i. a kuruc fegyverek vívmányaival 1 po­
nyva Héesnek és éreztetvén a nemzetnek fegyve­
res hatalmat, méltányos beket kötni uralkodó és 
nemzet között, visszaállítani a törvényes és tör­
ténelmi magyar alkotmányt, ellátva azt azon biz­
tosítékokkal," melyek ügy a nemzet, mint az ural­
kodó méltó igényei kielégítése és megóvá-a iránt 
kezeskednek vaía. — Ezt a megoldást Kákóczy 
soha egy percig komolyan nem akarta ; valahány­
szor a valósuláshoz közeledni látszott, meghiúsí­
totta é< midőn végre beteljesült, ellene szítani 
meg nem szűnt*. (Századok. 6il5. I.)

A pathetikus Tilalmak erre utoljára nem 
volt más végszava, mint 28 éves Írói munkássá­
gára hivatkozva azt állítani, hogy igenis ószerinte 
Lánczy a liákóvzy-kor történetét meghamisította. 
(Századok. 790. I.)

Mi tagadás benne, Lánczynak igaza volt. j 
Csak egv bizonyos különbséggel. Rákóczy tiszta 
lelkű idealista "volt, de tapasztalatlan. „24 éves 
valék, minden hadi tapasztalat nélkül s a politi­
kai es históriai ügyekbe is csak alig beavatva“, 
mondja magáról. íEmlékiratai 80. 1.) Az ö vezető 
szelleme kezdettől végig Bercsényi volt, a különös 
természete miatt senkitől nem szeretett Bercsényi, 
mint Rákóczy is jellemzi (Emlekir. 73. 1.); hát a | 
Lánczy által" festett szélső és regietek közt mozgó 
politika ennek a rovására e-ik — véges végig. 
Ezt azonban csakúgy nem tanulhatjuk meg Tila­
lmak Bercsényit égig magasztald művéből (A gróf 
Bercsényi család, kivált a 11. kötetben. 1887.), 
mint az áruló Ocskay elpártolásának tulajdonké­
pp ni okait sem vesszük ki tisztán (lásd lierczeg 
F.: Ocskay brigadéros 1901. 108—24. 1 és Tlialy : 
Néhány adat Ocskav László életéhez. Századok 
1901. 4110. !.. ahol Tlialy 1 lerezeg színmüvének 
„O' skay rokonszenvesebbé tétele* ellenében fenn­
tartja nézetéi) Tilalmak róla irt könyvéből. (Ocs­
kay László élete. I >>0. 265—324 I.) Tlialy min­
dig elfogult.

Bármennyire szélsőséges is volt azonban ez 
a politika, végeredményben mégis hazánk javára 
vált. Magának az egész harcnak voltak tagad­
hatatlanul hős részesei, de volt söpredéke is sok, 
amint ezt Rákóczy maga is oly leplezetlenül el­
mondja. Tartották 1707-ben az ónodi gyűlést, me­
lyen a hamis francia szavára kimondták a detro- 
nizációt. de bekövetkezett az 170S. aug. 3-ki tren- 
vséui csúfos vereség is, mely után, mint Rákóczy 
mondja, többé semmi sem sikerült. Bées győzött ! 
a spanyol kerde-ben a francián, itt meg Heister : 
tábornok visszaszorította a kunicok.it. Végül a fő- | 
vezersógben I'álffyJános gróf váltotta fel Heistert 
- az. magyar ember lévén, amit a Lengyelországba 
távozó Rákóczy tenni nem akart, megkötötte Iiá- I 
kóezy megbízottjával. Károlyi Sándorral, a szat­
mári békét (1711. ápiil 29.) s a fáradt nemzet ! 
letette a fegyvert, hogy végre is elmaradt hazája í 
jövőjének szentelje munkás erejet.

I)r. Thalek János.

1 CSARNOK Ä5
Az elefanthi pálosok.

Közli: Mittuvh .liízsvf.
Folytatás.)

falán Elefánthi Iiezső Mihály is félt a meg­
gondolatlanul kieszelt merénylet súlyos következ­
ményeitől, talán fölriadt lelkében a szemrehányás 
szava, hogy ő, a hatalmas Elefánthi egy védtelen 
szegény papot halálra keresett — » hogy meg- 
menekedjék a szégyenletes büntetéstől, hogy le- 
csőndesitse felkorbácsolt lelkiismeretét, — elha­
tározta, hogy letelepíti azon akkoriban ország­
szerte kedvelt remetéket a pálosokat, kik min­
dennapi imáik, zsolozsmáik révén talán kiengesz­
telik a Mindenhatót s lehámozzák léikéről azon 
marcangoló tudatot, hogy istentelen kezét reá 
merte emelni az egyház fölként szolgájára. Lehet, 
hogy ezért, lehet hogy más okból történt a 
zárda alapítása. Ennek indokaiba mélyebb bepil-

1 lautást nem engednek az akkori okmányok. Annyi
1 téuv, hogy a pálosok az uj klastromba s az Ele­

fántétól adományozott birtokokba 1. Lajos meg­
hagyása folytán a szomszédos zobori konvent ál­
tal lettek beiktatva.

Ezen időtől kezdve az elefánthi zárda az 
időközi adományozások folytán egész kis urada­
lom lett s tekintély dolgában is a többi Magyar- 
országi társházak közt mindig elől járt.

Eredetileg, mint priorság, alá volt vetve a 
inárianosztrai vikariátusuak, később azonban 
maga is vikariátussá tétetett s voltak idők, hogy 
maguk a generálisok vagy azok helynökei meg­
vonták magukat a szt.-jánosi klastrom csöndes fa­
lai közé.

Hogy a pálosok minél nyűgödtabb élete biz­
tosítva legyeit, Elefánthi Mihály, az alapítónak 
fia 1371-ben Leustákfalváu 00 igáuyi, Bajnokfal­
ván 42 igánvi földet, 3 igányi rétet — mely 
Nagyrét nevet viselt — és az alsó elefánthi ut 
mellett 3 igányi szántót adott a kolostornak,1 
azonkívül pedig 1375-ben Elefánthon egy szőlőt 
s Beéd határában a Nyitra vizén egy hét kőre 
járó malmot.8

Érdekes, hogy utóbb részint privát hagyo­
mányok, részint királyi szabadalmak folytán a 
két Elefánth egész környékén sőt jó távol is a 
Nyitra folyón csaknem minden malom a pálosoké 
volt s jogérvényes határozatok alapján tilos volt, 
úgy pálos malommal szemben, mint annak szom­
szédságában uj malmot állítani. Innen sok per is 
keletkezett — amint utóbb látni fogjuk.

Az alsó Elefánthon lakó elefánthiak meg­
irigyelték a gyors virágzásnak indult kolostort a 
felső elefánthiaktól s ezen irigységüknek kisebb­
ít agyobb bosszantásukkal adtak kifejezést. Nem 
elégedtek meg azzal, hogy a család másik ágát 
szüntelenül háborgatták, hanem keresték az al­
kalmakat, hogy az ettől alapított klastromot is 
folyton nyugtalanítsák.

így már 1393-ban panaszkodik Péter prior, 
hogy hatalmas rözsekötegekkel elzárták a Nyitra 
vizét, csakis azért, hogy a klastrom malmától el­
vonják a vizet, minek következtében 3 kő viz 
hiánya miatt hosszabb ideig szünetelni volt 
kénytelen.

Ezért a prior maga mellé vevéu Kaplai Já­
nos országbíró elenfáuthi tiszttartóját és más 
f. elefánthi nemeseket, a helyszínére ment s a 
magával hozott emberekkel a rőzsetorlaszt elvá­
gatni iparkodott.

Elefánthi Mátyás midőn meghallotta mi tör­
ténik, ingerültségében reájuk tört, kardot rántott 
s iszonyú istenkáromlások és szitkozódások között 
több sebet ejtett a prioron.1 Utóbb 1398-ban 
Péter pálos Dénes prior megbízásából és nevében 
panaszt emel ellene Széchenyi Frank országbíró 
előtt több rendbeli erőszakoskodása miatt. Az 
ügy megfordult a király bírói széke előtt is s a 
panaszt igaznak találták a nyitrai káptalannak a 
tényállás fölvételére kiküldött emberei: Mihály 
klerikus, utóbb István pap. kikkel együtt eljártak 
a király emberei is, névleg: Családy György, 
majd utóbb Bussányi Lőrinc.4 Midőn a Baracskai, 
(Ugród) testvérek Lőrinc és János — István fiai 
— a törökök ellen 1390-ben harcra indultak, azon 
esetben ha vissza nem térnének — Velkapolyai 
(Hochwiese Bars m.) birtokukat az ugróéi, kolocs- 
nai és patyohi malommal együtt az elefánthi 
klastromnak, minthogy pedig Isten segítő jobbja 
sértetlenül visszavezérelte őket hazájukba, 139G- 
ban Zsigiuimd király beleegyezésével a fönt elő­
sorolt birtokokat végreudeletileg is hagyományoz­
ták a pálosoknak, sőt azon felül az ugróéi jöve­
delemből 100, — pázsitéiból és zlatnaéből 60—50 
évi irtot utalványoztak ki részükre.' Az elősorolt 
birtokokba 1397-ben igtattattak be.®

1390-ban kaptak a ghymesi Forgácsoktól 
egy szőlőt.7

1399-ben panaszkodnak a pálosok, hogy 
Bucsányi B idők unokái, Ugróéi örökösei nem 
fizetik a végreudeletileg a zárdának járó 25 már­

kát.' Sót utóbb az örökösök közül Bos-átniv" 
rinc és fia János semmibe sem véve Lőrinc |p 
róei) végrendeletét és a káptalani beiktatá-*' 
Velkapolyát sajátjuknak tekintették s r/t ^ t '' 
számára meg is tniveltették. Ezen peres u Vr* 
vonatkozólag egy 1400-ban a zobori konvent öT 
tál kiállított oklevél szerint Bossánvi J$U0, ' 
testvéré Jeromos bevallották, Barathkai (L’. röc > 
Lőrinc, midőn a török ellen harcba menni készüli 
úgy intézkedett, hogy Velkapolya az elefánthi 
páloszárdáé legyen, sőt bizonyos pénzösszeget iS 
hagyott a klastromra, hogy ujjáalakittassék.* iné! 
tőleg alapítványa kiegészíttessék — s mérik 
hogy ez ellen, a szent célra való tekintetből nem 
emelnek óvást.14 Sok huzzuvona s perlekedés 
után Sebestyén gradual főesperes beiktatta a pá­
losokat Velkapolyába.10

Ezen a zobori konvent által kiállított ok­
mány bizonysága szerint az Ugróéi Lőrinc által 
hagyományozott összeg a klastrom újjáalakításra 
volt fordítandó, miből következtethetni, hogy az 
alapitó Mihály a pálosoknak eredetileg egy tnár 
meglévő házát jelölte ki lakóhelyül, melyhez eset­
leg egy kis templomot vagy kápolnát építtetett, 
mert lehetetlen hogy ha az alapításkor újonnan 
épített, házat bocsájtott volna rendelkezésükre, 
hogy azt 30 év múlva máris megújítani kellett 
volna. Egyébként a zárda építéséről ez időben 
sehol szó sincs s csak a későbbi századok folva- 
mán fogtak hozzá a pálosok a monumentális ko­
lostor építéséhez, melyet — mint látni fogjuk — 
önerejükből, nagy áldozatok árán emeltek.

Ezen időben, Zsigmond király uralkodása 
alatt, midőn trónvillongások s belső egyenetlen­
ség zavarták a hazát s a főurak s rendek pár­
tokra szakadtak, a jó szimata elefánthiak királv- 
hüségükbeu meg nem tántorudva, végig kitartot­
tak Zsigmond oldalán, ki ezért őket kegyeikbe 
fogadta s a hol csak lehetett készséges ügyüket 
meg védelmezte, mert habár erőszakos népnek is­
merte őket, vitézségük, merészségük s használ­
hatóságuk miatt sokszor szemet hunyt az általuk 
támasztott sok erőszak fölött.

Így történt, hogy az elefánthiak több jobb­
ágya a királynak Ujtata nevű városába költözött. 
Az elefánthiak — bár távozó jobbágyaik ö-szes 
fennálló tartozásukat kiegyenlítették, mégis orvul 
reájuk törtek s iszonyú vérengzést vittek vígbe 
közöttük. Ezért Forgács Péter nyitrai fői-pun e 
hatalmaskodás megtorlásaként összes javaik el­
kobzás it mondotta ki. Ebbéli reménytelen hely­
zetükben Zsigmondhoz fordultak, ki 1413-ban az 
Ítéletet megsemmisítve a családot birtokaiba vis­
szahelyezte, sőt az elkobzás alkalmával felmerült 
összes kár megtérítését elrendelte.11

1 O. L. D. 0. 6176. — 2 o. L. D. O. 6257. - 3 0 
L. D. 0. 7903. — * 0. L. A. P. E. 71—5. — 6 0. L. A. 
P. E. 8. 1. — 6 o. L. P. F. 11. 5. — 7 0. L. D. 0. 10358. 
- 1 O. L. D. 0. 84391. — » O. L D. 0. 9292. — 10 0. 
L. D. 0. 10979. — u 0. L. U. 0. 10671.

SZÖLÖIjUCtAST
Hitessünk minden ház mellé és 
kertjeinkben föld- s homoktalajon.

F.rre azonban nem minden saőlőfaj alkalmas, (bár min«1 kuSZI’ 
természetű mert nagyobbresze ha megnő is, termest nem hoz, eret 
Sokan nem érték cl eredményt eddig. Hol lugasnak alkalamas fáj0 'a 
Hitettek, azok bőven ellátják hazukat az egcsz szőlőeres idején a 
legkitűnőbb muskataly cs más édes szőlőkkel. , .

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly h* ■ 
melynek fala mellett a legcsckclyebb gondozassa! felnevelhető ne 
volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb. 
legremekebb disze, anélkül, hogy legkevesebb helyet is eliog>a 
az egyébre használható részekből. Ez a leghaladatosabb gyun; ,v ' 
mert minden evben terem.

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénynyomatu katalogu 
bárkinek ingyen és bermentve küldetik meg, aki címet egy loci« 
lapon tudatja. Cilii : 8—*v.

Érme'.léki Első Szólóoltványtelep Kagy-Kágya, u. |



* Előzékeny és pontos kiszolgálás e*

GOMBÁRIK ISTVÁN
úri és női fodrász

Nyitnin, Tóth Vilmos-utca 15.
y lUiji a mai kor igényeinek teljesen megfe- 
lelőeii berendezett díszes -

úri és női 
fodrász termét.
y, , mindennemű e szakba végé úri és női 
bajmunkát úgymint hajbetétet, frízeteket, fru- 
fr,;kar. egész és fél parókákat, hajfonatokat min­
den - :nhen, női fésülésben a legújabb divat 
.„.fin:, báli, estélyi, menyasszony és fényképfel- 
W , idiez alkalmas frizurákat, haj és szakáll 
festést, úgyszintén tyúkazemvágást jutá- 
m urban. Vesz vágott és ki fésült hajat.

Eiofizeíésskeí üzleten kívül is elfogad.
H..!gr 'i.uek külön bejárat a kapu alatt jobbra.

nyitramegyei szemle.

,* Előzékeny és pontos kiszolgálás. .*

Kérjen mindenki

saját érdekében

Valódi Kathreiner-féle
Kneipp-maláta kávét

rsnk oly csomagokban, a melyek a 
Kn.-ipp páter védjegyet és a Kath­
reiner nevet viselik, és kerülje gondo- 
.'un a silány utánzatok elfogadását.

VAJDA J. bútorgyári rakára
NYITRÁN, Párutca,

A n. é. hutorvAsávló közönség becses figyelmébe 
ajánlom dús választékú, szilárd és modern stilű
háló, ebédlő, úri szoba és 
szalon berendezésekből
álló RAKTÁRAMAT
a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig, 

a képzelhető legjutanyosabb árakon, úgyezin+an

sajátkészitményíi kárpitos-bútoraimat. Kiváló
tisztelettel VAJDA J.

Kívánatra költségvetéssel és rajtokkal készséggel szolgálok.

PAZMANDI JÓZSEF
= Legolcsóbb keritéssodrony-fonó és szövőipar =
KYITBÄI8, Tóth Vilmos-ntca 32. szám alatt.

.

- -• 5’-í- ■ 4.. ... -**i
Síi* : I ’ i //

Saját készitményü gép-sodrony-lönatok vadaskertek, szolok, nyara­
lók, parkok, gazdasági epüleíek, kerti pavillonok, sírhelyek stb. bekerítésére.

Továbbá: gyep- és virag-diszkeritések; föld, kavics és kőszén- 
áthányó rosták, rézzel befuttatott acél matracfonatok és lábtörlők, réz, 

vasszövetek és bakkerfonatok gazdasági célokra; 
úgyszintén kék és zöld ablak-légy sző vetek, arcvédők, szőlőbog,vózó 

rosták, szikra fogók, tyúkketrecek és mindenféle sodronyfonás,
úgyszinte de “be Is és dolo-Toörck készítése.

Kiváló tisztelettel PáZllláll(lÍ JóZiSCf.
2—4
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TirnTitiTiHniriMnTi

Minden hirdetés felesleges, a dohányzó 
egyszer veszi és többé mást nem szíhat.

J leg-joTele -valódi francia

I SZIVARÉ APA PÍR ÉS SZIVARKAHÜVEL Y. @



XYITRAMEGYEI SZEMLE.

r i

I ÜGYES KE Rí ÉSZ
—---------------------------- ----------

állást keres azonnal való 
hvlépvsre. Működött a h>\a- 
rosban ás több n.vitvaim-gyei 

® m i háznál hosszabb eveken
át. Kitűnő bizonyítványokkal 
rendelkezik ás a fővárosi ker­
tász mérnöki hivataltól mint 
igen ügyes, becsületes és tel­
jesen meghízható szakmun­
kás ajánltatik. —

Tudakozódni lehet ;
PVTROVECZ GYÖRGY kertész,
czidő szerint Tormoson 7. sz. (posta Nyílra).

LEGJOBB PADLÓ-LAKK
11

WEYRAUCH CHR. ÉS TÁRSA
szagtalan és gyorsan száradó

tükörtényes

PADLQ-FÉNYIVIÁZA
Tartósságával minden más gyárt­

mányt jóval felülmúl. Ugyan e gyár

BOROSTYÁN PADLÓ-LAKKJA,

Mlllenhmií
kiállításon

„állami
ezüstéremmel"

kitüntetve,

,.r ,vv, '
■

■ y41 api l/l TŰ TT m ' reitwsi 18*
Q)<

ei,5,TER( mW
jgzstf rÖHERC/ÍG Ö CS E5 KIR riNSfGU:—

ucv szállítói 'Q O RÓ 77» >
MEMSVIASÍARU GYARA.ES MÉHVIASZ 

FEHERlTESt.
-OÍ>

Milleninmi

kiállításon
„állami

ezüstéremmel"
kitüntetve,

(iózIütöltE BÉRKXDEZVE.

Jótállás mellett szállít és a ftdó plébániahivataloknak 
1 évi utólagos fizetési feltétellel, kipróbált minőségben,

mely minden színben, a legolcsóbb áron

kapható V—10

CSERNYÁK ISTVÁN FIA
fűszer, csemege, festék, ásványvíz és torkeresleiónél

NYITRÁN.

Vidéki megrende­
lések ingyen csomagolással 

pontosan és gyorsan teljesítetnek.

I

S3

védjegy 1 klgr. 5 — K.

£
i
3
C

Valódi méhviasz-gyertya,
fehér.................................

I-ma méhviasz-gyertya
fehér.................................

I ma méhviasz-gyertya
sárga .................................

Méhviasz-gyertya,
fehér.................................

Müviasz-gyertya. fehér 
Húsvéti gyertya, elsőrendű 
Húsvéti gyertya, másodrendű 
Méhviasz-tekercs, fehér vagy sárga 
Müviasz tekercs, fehér vagy sárga .
Méhviasz-fáklya, egyhetes, négyszegletű..............................................J ’ o.m

> » négyhetes, » ........................................
Müviasz-fáklya, > » • .................................. , 1 ,!__
Gyujtóviasz-huzal, nem csepegő, 1 drb 20 hit..............................1 * I
Franczia gyujtóviaszhuzal. nem csepegő.................................. 1 “rö- *0
Gyújtó- és oltó-szarv, érczből ........................................................ j *
Tömjén, finom, egyptomi.............................. ... ................................. J- 17®r‘ “J”
Füstölő szén, praep. szagtalan. 1 darab 40 fill., .... TOO drb. 3 60
Guillon-bél, v. franczia, 1, 2, 3-as számú,........................................ 1 doboz d’—

„ magyar, 1, 2, 3-as számú,............................................. 1 * -
8-24 
1-60

1 klgr. V04

Guillon-lámpa. teljes felszerelés 
Igen finom keresztelő pamut, 25 dekás csomag 
Legfinomabb égőolaj előprésböl............................
Bármely fajta viaszgyertya 10 klgr. mennyiségtől kezdve bérmentve küldetik 
a megrendelő lakhelyére. — Steárin oltár- és csillárgyertyák olcsó árban. 

— Részletes árjegyzék bérmentve.
10—15

Cl Anh UÁ7 1 Nyitrán, €rzsébel-uton, 
^ - a város egyik legélén­
kebb utcáján egy összesen 9 szobából 
és három konyhából, ugyanannyi élés­
kamrából álló 24. számú ház szabad 
kézből ELADÓ. — Bővebbet a tulaj­
donosnál Nyitra, Erzsébet-ut 24. szám.

.. ......... ................. .. ..........
Hirdetmények

a
„Nyitramegyei Szemle"
részére jutányos áron felvétetnek ;i kiadóban,
Nyitrán, Papnevelde-utca 9. szám.

SZUPERFOSZFATOT,
Stassfurti kaimtot SBlMi tttMt

szavatolt 12.4% tiszta káli 23 — 24% kén- 
savas káli tartalommal,

szavatolt 40% tiszta káli = 74—76% kén­
savas káli tartalommal,

(dohánytrágyázásra), továbbá

mindennemű egyéb mütrágry&féléket, azonkívül

elismert kitűnő minőségben legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
Budapest, V. Fürdő-utca 8.
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Huszár István könyvnyomdája Nyitrán.


